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See the notice on TED website

576302-2026 - Състезателна процедура
Полша – Колесни товарещи устройства – Dostawa ładowarki przegubowej w formie leasingu 
operacyjnego z opcją wykupu na potrzeby Miejskiego Zakładu Gospodarki Odpadami 
Komunalnymi Sp. z o.o. w Koninie
OJ S 160/2026 20/08/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим - Обявление за промяна
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Miejski Zakład Gospodarki Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w 
Koninie
Електронна поща: zam.pub@mzgok.konin.pl
Правна категория на купувача: Публичноправна организация
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Dostawa ładowarki przegubowej w formie leasingu operacyjnego z opcją wykupu 
na potrzeby Miejskiego Zakładu Gospodarki Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w Koninie
Описание: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa ładowarki przegubowej, kołowej, z 
silnikiem wysokoprężnym o mocy nie mniejszej niż 142 kW w formie leasingu operacyjnego z 
opcją wykupu, spełniającej obowiązujące europejskie normy w zakresie emisji spalin i 
bezpieczeństwa pracy. Zamawiający w Klasyfikacji Środków Trwałych zakwalifikował 
przedmiot zamówienia, jako maszynę do robót ziemnych i fundamentowych o symbolu 580. 2. 
Dostarczona w ramach zamówienia ładowarka przegubowa musi być nowa (rok produkcji – 
nie starszy niż 2026 r.), w pełni sprawna i wolna od wad uniemożliwiających jej użycie zgodnie 
z przeznaczeniem. 3. Wymagane parametry techniczne i wyposażenie przedmiotu 
zamówienia szczegółowo określone zostały w załączniku nr 2 do SWZ (Formularz parametry 
techniczne i wyposażenie – kolumna 2 tabeli). 4. Warunki leasingu operacyjnego a) Okres 
trwania umowy leasingu: 5 lat (60 miesięcy). b) Zmienne miesięczne raty leasingu zgodne z 
harmonogramem (przez ratę leasingową rozumie się ratę ze zmiennym oprocentowaniem w 
trakcie trwania umowy leasingowej, WIBOR1M). c) Opłata wstępna 20 % wartości netto 
przedmiotu leasingu - nie jest traktowana, jako rata (płatna w terminie 10 dni od dostarczenia 
przedmiotu zamówienia na teren MZGOK). d) Po upływie okresu leasingu możliwość wykupu 
przedmiotu leasingu przez Zamawiającego. e) Wartość wykupu 1% wartości netto przedmiotu 
leasingu płatne po okresie trwania umowy leasingu (po wpłaceniu ostatniej raty leasingu oraz 
pod warunkiem spłacenia przez niego wszelkich należności wynikających z umowy leasingu). 
f) Opłata manipulacyjna – 0%. g) Podatek VAT wyliczony według aktualnej stawki do każdej 
raty leasingowej. h) Ubezpieczenie – Zamawiający ubezpieczy przedmiot leasingu we 
własnym zakresie z uwzględnieniem wytycznych Wykonawcy. i) Zamawiający dopuszcza 
możliwość zawarcia umowy leasingu na wzorze obowiązującym u Wykonawcy 
(finansującego). Zamawiający zaakceptuje zapisy umowy i ogólne warunki umowy leasingowej 
(OWUL) oraz Tabele Opłat i Prowizji obowiązującej u finansującego z zastrzeżeniem, że w 
przypadku odmiennych postanowień umowy, OWUL i IPU, rozstrzygające są postanowienia 
Istotnych Postanowień Umowy (IPU). 5. Obowiązki Wykonawcy oraz szczegółowe warunki 
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wymagane przy realizacji zamówienia określono w Istotnych postanowieniach umowy 
stanowiących załącznik nr 5 do SWZ. 6. Gwarancja: 60 miesięcy (liczona od dnia podpisania 
bez zastrzeżeń protokołu odbioru przedmiotu zamówienia) lub przebieg 6000 mth w 
zależności, który z powyższych warunków będzie wcześniej spełniony. Szczegółowe warunki 
gwarancji i serwisu określona punkt IV Istotnych postanowień umowy - załącznik nr 5 do SWZ.
Идентификатор на процедурата: a82790b5-bf40-4c01-af4e-676a510d0416
Вътрешен идентификатор: ZZ.361.7.2026
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не
Основни характеристики на процедурата: Szczegółowe warunki zamówienia zostały 
określone w dokumentach zamówienia dostępnych pod linkiem: https://mzgok-konin.
ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/304279/notice/public/details

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 34144710 Колесни товарещи устройства
Допълнителна класификация (cpv): 66110000 Услуги в областта на банковото дело

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: ul. Sulańska 13  
Град: Konin
Пощенски код: 62-510
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Koniński (PL414)
Държава: Полша

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: I. W przedmiotowym postępowaniu zastosowana zostanie 
procedura, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, czyli tzw. procedura odwrócona, w 
której Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. II. Oświadczenia i 
dokumenty składane przez Wykonawcę: 1. Formularz oferty – wypełniony zgodnie z 
Załącznikiem nr 1 do SWZ. 2. Formularz cenowy – wypełniony zgodnie z Załącznikiem nr 1a 
do SWZ. 3. Parametry techniczne i wyposażenia - wypełniony zgodnie z Załącznikiem nr 2 do 
SWZ. 4. Informacja o Wykonawcach wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia – 
wypełniona zgodnie z Załącznikiem nr 3 do SWZ. UWAGA! Wypełnić i dołączyć do oferty tylko 
w przypadku składania oferty wspólnej (np. konsorcja, spółki cywilne)! 5. Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia (JEDZ) – wypełniony zgodnie z Załącznikiem nr 4 SWZ. 6. 
Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania i zakazowi udzielenia zamówienia 
– wypełnione zgodnie z załącznikiem nr 4a SWZ (podstawy antyrosyjskie). 7. Zobowiązanie 
podmiotu udostępniającego Wykonawcy zasoby, do oddania do dyspozycji Wykonawcy 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek 
dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tych podmiotów (o ile Wykonawca korzysta ze zdolności innych 
podmiotów na zasadach określonych w art. 118 ustawy). 8. Pełnomocnictwo lub inny 
dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania Wykonawcy (jeżeli w imieniu 
Wykonawcy działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie wynika z 
dokumentów rejestrowych Wykonawcy). III. Dokumenty składane przez podmioty zagraniczne 
określone zostały w części II pkt 14 SWZ. IV. W postępowaniu o udzielenie zamówienia 
komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcą, w tym składanie ofert, wymiana informacji 
oraz przekazywanie dokumentów lub oświadczeń, odbywa się przy użyciu środków 
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komunikacji elektronicznej zapewnionych przez Platformę eZamawiający pod adresem: 
 Szczegółowe zasady komunikacji określone zostały w cz. https://mzgokkonin.ezamawiajacy.pl

III SWZ. V. Zasady przetwarzania i ochrony danych osobowych określone zostały w części 
XVIII SWZ.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
ustawa Prawo zamówień publicznych z 11 września 2019 r., t. j. Dz. U. z 2026 r. poz. 793 -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Администриране на активите от ликвидатор: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp- szczegółowa 
regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu 
na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) odpis lub informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp- szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach 
zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca 
składa (na wezwanie Zamawiającego) oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
Jednolitym Europejskim Dokumencie Zamówienia (JEDZ), złożonym wraz z ofertą.
Прекратена стопанска дейност: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp- szczegółowa regulacja 
zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej 
podstawie Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) odpis lub informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: Art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp- szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na 
potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie 
Zamawiającego) odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Корупция: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp- szczegółowa regulacja zawarta w 
dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie 
Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) informację z Krajowego Rejestru Karnego 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przez jej złożeniem.
Измами: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp- szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach 
zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca 
składa (na wezwanie Zamawiającego) informację z Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przez jej złożeniem.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 
ustawy Pzp- szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie 
Zamawiającego) informację z Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przez jej złożeniem.
Неплатежоспособност: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp- szczegółowa regulacja zawarta w 
dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie 
Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej sporządzonej 
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nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Чисто национални основания за изключване: Art. 108 ust. 1 ustawy Pzp, z zastrzeżeniem 
art. 110 ust. 2 ustawy Pzp Art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13.04.2022r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego(Dz. U. z 2025r., poz. 514) oraz art. 5k i 5l 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014r. w aktualnym brzmieniu nadanym 
rozp. Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23.10.2025 r.- szczegółowa regulacja zawarta w 
dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tych podstawach 
Wykonawca składa oświadczenie stanowiące załącznik do SWZ, a następnie na wezwanie 
Zamawiającego oświadczenie o aktualności podanych tam informacji.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp- szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie 
Zamawiającego) oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ, złożonym wraz z 
ofertą.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp- szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. 
Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na 
wezwanie Zamawiającego) oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ, 
złożonym wraz z ofertą.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: Art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp- szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na 
potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie 
Zamawiającego): oświadczenie o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o Ochronie konkurencji i konsumentów, z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenie o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej, 
oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ, złożonym wraz z ofertą w zakresie 
dotyczącym porozumienia w celu zakłócenia konkurencji.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp- 
szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania 
wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) informację z 
Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przez jej złożeniem.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania 
wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) informację z 
Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przez jej złożeniem.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp- szczegółowa regulacja zawarta w 
dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie 
Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) informację z Krajowego Rejestru Karnego 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przez jej złożeniem.
Участие в престъпна организация: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp- szczegółowa 
regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu 
na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) informację z Krajowego 
Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przez jej złożeniem. Art. 108 ust. 
1 pkt 4 ustawy Pzp szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia Na 
potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie 
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Zamawiającego): informację z KRK, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem, dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, oświadczenie o aktualności informacji zawartej w JEDZ złożonym wraz z 
ofertą w zakresie orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego.
Споразумение с кредиторите: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp- szczegółowa regulacja 
zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej 
podstawie Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) odpis lub informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Банкрут: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp- szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach 
zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca 
składa (na wezwanie Zamawiającego) odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej sporządzonej nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Dostawa ładowarki przegubowej w formie leasingu operacyjnego z opcją wykupu 
na potrzeby Miejskiego Zakładu Gospodarki Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w Koninie
Описание: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa ładowarki przegubowej, kołowej, z 
silnikiem wysokoprężnym o mocy nie mniejszej niż 142 kW w formie leasingu operacyjnego z 
opcją wykupu, spełniającej obowiązujące europejskie normy w zakresie emisji spalin i 
bezpieczeństwa pracy. Zamawiający w Klasyfikacji Środków Trwałych zakwalifikował 
przedmiot zamówienia, jako maszynę do robót ziemnych i fundamentowych o symbolu 580. 2. 
Dostarczona w ramach zamówienia ładowarka przegubowa musi być nowa (rok produkcji – 
nie starszy niż 2026 r.), w pełni sprawna i wolna od wad uniemożliwiających jej użycie zgodnie 
z przeznaczeniem. 3. Wymagane parametry techniczne i wyposażenie przedmiotu 
zamówienia szczegółowo określone zostały w załączniku nr 2 do SWZ (Formularz parametry 
techniczne i wyposażenie – kolumna 2 tabeli). 4. Warunki leasingu operacyjnego a) Okres 
trwania umowy leasingu: 5 lat (60 miesięcy). b) Zmienne miesięczne raty leasingu zgodne z 
harmonogramem (przez ratę leasingową rozumie się ratę ze zmiennym oprocentowaniem w 
trakcie trwania umowy leasingowej, WIBOR1M). c) Opłata wstępna 20 % wartości netto 
przedmiotu leasingu - nie jest traktowana, jako rata (płatna w terminie 10 dni od dostarczenia 
przedmiotu zamówienia na teren MZGOK). d) Po upływie okresu leasingu możliwość wykupu 
przedmiotu leasingu przez Zamawiającego. e) Wartość wykupu 1% wartości netto przedmiotu 
leasingu płatne po okresie trwania umowy leasingu (po wpłaceniu ostatniej raty leasingu oraz 
pod warunkiem spłacenia przez niego wszelkich należności wynikających z umowy leasingu). 
f) Opłata manipulacyjna – 0%. g) Podatek VAT wyliczony według aktualnej stawki do każdej 
raty leasingowej. h) Ubezpieczenie – Zamawiający ubezpieczy przedmiot leasingu we 
własnym zakresie z uwzględnieniem wytycznych Wykonawcy. i) Zamawiający dopuszcza 
możliwość zawarcia umowy leasingu na wzorze obowiązującym u Wykonawcy 
(finansującego). Zamawiający zaakceptuje zapisy umowy i ogólne warunki umowy leasingowej 
(OWUL) oraz Tabele Opłat i Prowizji obowiązującej u finansującego z zastrzeżeniem, że w 
przypadku odmiennych postanowień umowy, OWUL i IPU, rozstrzygające są postanowienia 
Istotnych Postanowień Umowy (IPU). 5. Obowiązki Wykonawcy oraz szczegółowe warunki 
wymagane przy realizacji zamówienia określono w Istotnych postanowieniach umowy 
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stanowiących załącznik nr 5 do SWZ. 6. Gwarancja: 60 miesięcy (liczona od dnia podpisania 
bez zastrzeżeń protokołu odbioru przedmiotu zamówienia) lub przebieg 6000 mth w 
zależności, który z powyższych warunków będzie wcześniej spełniony. Szczegółowe warunki 
gwarancji i serwisu określona punkt IV Istotnych postanowień umowy - załącznik nr 5 do SWZ.
Вътрешен идентификатор: ZZ.361.7.2026

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 34144710 Колесни товарещи устройства
Допълнителна класификация (cpv): 66110000 Услуги в областта на банковото дело

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Konin
Пощенски код: 62-510
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Koniński (PL414)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 3 Месеци

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Допълнителна информация: 1. Wykonawca jest związany ofertą przez okres 90 dni, przy 
czym pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania 
ofert, co oznacza, że oferta wiąże Wykonawcę od dnia 04.09.2026 r. do dnia 02.12.2026 r.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени доставки
Описание на критерия за подбор: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że w ciągu ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzonej działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie, a w 
przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonuje należycie co najmniej jedną 
dostawę ładowarki przegubowej o wartości co najmniej 1 200 000,00 zł netto. Szczegółowa 
regulacja zawarta w dokumentach zamówienia.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium cena. Ocenie będą 
podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu. Za najkorzystniejszą ofertę zostanie 
uznana oferta z najniższą ceną. Waga 100 %. Szczegółowy opis kryterium określony został w 
części VII SWZ.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
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Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl
/pn/mzgok-konin/demand/304279/notice/public/details
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: Platforma Market Planet
URL: https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/304279/notice/public
/details

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/304279
/notice/public/details
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 04/09/2026 11:30:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 04/09/2026 12:30:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Място: https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/304279/notice/public
/details
Допълнителна информация: Platforma Market Planet
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да
Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: Oferty wspólne. Wymagania dotyczące składania oferty wspólnej zostały 
szczegółowo opisane w cz. IV pkt 3 SWZ.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Медиаторска организация: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczpospolitej 
Polskiej
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 

https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/304279/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/304279/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/304279/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/304279/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/304279/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/304279/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/304279/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/304279/notice/public/details
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elektronicznej albo 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej (Platformie Przetargowej). 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w 
pkt 1. i 2. wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskim ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Miejski Zakład Gospodarki Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w Koninie
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza
Организация, която получава заявленията за участие: Miejski Zakład Gospodarki 
Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w Koninie
Организация, която обработва офертите: Miejski Zakład Gospodarki Odpadami 
Komunalnymi Sp. z o.o. w Koninie

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Miejski Zakład Gospodarki Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w 
Koninie
Регистрационен номер: 6652970029
Пощенски адрес: ul. Sulańska 13
Град: Konin
Пощенски код: 62-510
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Koniński (PL414)
Държава: Полша
Звено за контакт: Dział zamówień publicznych
Електронна поща: zam.pub@mzgok.konin.pl
Телефон: +48 632468179
Факс: +48 632469291
Интернет адрес: https://bip.mzgok.konin.pl
Профил на купувача: https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/304279
/notice/public/details
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие
Организация, която обработва офертите

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza
Регистрационен номер: NIP: 5262239325

mailto:zam.pub@mzgok.konin.pl
https://bip.mzgok.konin.pl
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/304279/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/304279/notice/public/details
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Пощенски адрес: ul. Postępu 17a
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Sekretariat KIO
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: +48 224587801
Факс: +48 224587800
Интернет адрес: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-
odwolawcza
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczpospolitej 
Polskiej
Регистрационен номер: NIP: 5262883664
Пощенски адрес: ul. Hoża 76/78
Град: Warszawa
Пощенски код: 00-682
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Електронна поща: sp@prokuratoria.gov.pl
Телефон: +48 22 695 85 04
Факс: +48 22 695 81 11
Интернет адрес: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Роли на тази организация: 
Медиаторска организация

8.1.  ORG-0004
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu


576302-2026 Page 10/10

Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

10. Промяна

Версия на предишното обявление, което трябва да бъде променено
: 
494754-2026
Основна причина за промяната
: 
Актуализирана информация
Описание
: 
Zmiana terminu składania ofert na wniosek Wykonawcy i w związku z istotną zmianą w opisie 
przedmiotu zamówienia.

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 40c14a72-9e02-4da6-abf5-dac50754aa70  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 19/08/2026 08:06:47 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 576302-2026
Номер на броя на ОВ S: 160/2026
Дата на публикуване: 20/08/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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